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WORLD ASSOCIATION OF SSayrz”
SIGN LANGUAGE INTERPRETERS

(WASLI — muposasi accoyuayusi nepesod4uKos xecmosoli peyu)
WASLI cmasum uesnbio pazsumue ripogheccuu rnepegoda Xecmosoli pequ 80 8CeM Mupe

* Penoptaxwu SLIANZ 2008 “Jlydwne metoabl: NyTb K
npodeccnoHanmamy” 12-13 mniona 2008, H.3enanaus

* efsli/WASLI noanncaHune npotokona Ha efsli 2008

* [llepeBopa A3blka XecTtoB B N3pawune

* Pewatowee 3BeHO 2009, man 2009

* KoHdepeHuus opunamndveckunx nepesogumnkos, CLLUA, man 2009

PEMOPTAXW SLIANZ 2008 “JTYYLUUE METOAbI: NYTb K

NMPO®ECCUOHAIINIMY”
NN L& e
IS « *
DAg
HoBas 3enanaus
Tepputopusi: 268 680 KB. KM
HaceneHue: 4173 460
Cronuua: BennuHrroH
A3bIK: aHIMNNCKNIA A3bIK, Maopu
Bantora: HoBo3enaHackun gonnap (NZD)

Banosow BHyTpeHHWIA NpoaykT:27 200 $ Ha gywy

ExerogHasa koHdepeHuma SLIANZ (Sign Language Interpreters Association of New Zealand — Accoumauus
MepeBogunkos XXectosow Peun Hoeson 3enanann) nposogunace B OknaHae, H.3en. 12 -13 nions.
KoHdbepeHuuto nocetuna Xopx Manop, npeactasutens WASLI ot Asctpanum n OkeaHnn. OHa
npegcrtaBuna oT4ET 1 3adntana npmeetctene ot npesuaeHta WASLI JIns Ckott MnbcoH. Cobpanue
nporofiocoBarno, 4Tobbl coxpaHuTb 3a XKopxx eé noct npeactasutena WASLI oo okoH4YaHus e€ cpoka B
2011 (Tak Kak aTa AOMMKHOCTb ABMSIETCS HOBO-3enaHackon, a Kopxx HeaasHo nepeexana B CugHen,
ABCTpanus, BCBA3M C y4EOON).



(Bbiwe: TaHs [ssudcoH (4neH komumema) u anuc Mazusnn (Hoebil SLIANZ lNpe3udeHm) Ha uepeMoHuu
OMKpbIMUSsi HO80U rpoepamMmbl pa3sumusi npogeccuu )

Mporpamma KoHpepeHuun BKoYana B cebss MHTepecHbIi Habop uMccneaoBaTenbCKUX MNpe3eHTaummi u
npakTu4eckmx 3aHatun. Ynenol SLIANZ 6binyn cyactnuebl NpuHAaThb [keddppm Oosuc u Mucc >KoHetun
Pokotyn6o (MpesvaeHt Pupgxuiickoro Komuteta [lepeBogumkoB) Kak odmumanbHbix rocten. SLIANZ
KOMUTET Takke OTKpbIBasn HOBYK nporpammy npodeCcCuoHarnbHOro passuTusg, No KOTopor yvneHsl SLIANZ
npeanpumyTt 3 (B Gyaywem BO3MOXHO 4) 3aHATMI B rod, NoBbilaloWwmx npodeccnoHanbHbli YPOBEHb U
npegoctaBAT OTYET. B panbHenwem npegnonaraeTca  cgenatb 3Ty nNporpammy  BCTYNUTENbHbIM
TpeboBaHnem ons yneHctea B SLIANZ, HO B 3TOT nepBbIvi rog NporpamMMbl OHa OCTaéTca 4OBPOBONBHOMN.

YneHamu 3aHoBO n3bpaHHoro SLIANZ komuTeTa ABNSOTCS:

MpeangeHT — Jenuc Marvnn (OknaHa)

Cekpetapb — Capa MoccmaHH (BennuHrtoH)

Kasnauen — JluHnen Mutyep (OknaHa)

UneHbl komuteta — Muku Bann (BennuHrtoH), Tans OasuacoH (Banrapam), KOouT Pesetu (OknaHA),
[xenmc bukxaH (OknaHa), and bpuoxett CTpna (BennuHrTon)

SLIANZ ny6nukyeT KBapTanbHYyHO 3NEKTPOHHYIO ra3eTy — eCnn Bbl XXenaeTe nonyyatb eé
(6ecnnaTtHo),noxanyncra, nuwnte Ha: newsletter@slianz.org.nz

Ecnu Bkl xxenaete koHTakTuposath 2Kopxx Manop, npeactasutensHuyy WASLI Asctpanusa n OkeaHus,

noxarnymncra nuwmuTte Ha: austoceania@wasli.org
SLIANZ cTtpaHuua Ha: www.slianz.org.nz
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(Bbiwe: [xoHemu Pokomyb6ay (lNpe3udeHm ®udxuaH komumema repesodyurkos) u XKopx Madtiop (mpedcmasumerb
WASLI 8 Ascmpanuu OkeaHuu))

(Hoknad >Kopx Matiop, WASLI PeezuoransHozo lNpedcmasumens om Aecmparnuu u OkeaHuu)

NMPOTOKOIJ WASLI- NOANMMNCAHUE HA EFSLI, 2008 ron

* &

EFSLI-
20608

(Bbiwe: lNpesudeHm EFSLI Matis de Bum (HedepnaHdbi) u PeauoHanbHbil npedcmasumerns WASLI Ha Egponielickom
woy nodnucarnu konuu lNpomokona)

CobpaHue n koHdbepeHuus EFSLI npoxogunu B BypcwoTteHe, HuaepnaHabl, 12-14 ceHtsa6ps, 2008 roga.
O70T rog 6bIN OMEeHb yAayHbIM BO MHOrMX acnektax. bbino pekopoHoe KonnuyectBo yvacTHUKOB (6onee
260) n3 pekopgHoro konundectBa ctpaH (30). EFSLI umeetr ®oHO B3HOCOB OOCTYMHbLIA BCEM, KOTOPbIN
crnoHcuposan konner u3 Manetbl, YkpanHbel, Cepbun n NMonbwn.



AGM/KoHbepeHUunst Takke MpPMBETCTBOBana Konner ms-3a rpaHuupbl, Bkntodas lNpesngenta RID, Yepun
Myc.

BaxHenwen 4actbto cobpanna gns WASLI asnsnocbs nognucanue Efsli/WASLI npotokona. O6Ge
opraHmsauun paboTtanu Hag NMPOTOKONIOM COBMECTHO, MOMYTHO HaMETUB MyTW, MO KOTOpPbIM OHM OyayT
paboTaTtb B ganbHENLEM.

[okymeHT onybnukosaH Ha BebcarTe WASLI:
http://www.wasli.org/PDFs/Joint%20Adreements/efsli-WASL[%20cooperation%20final%202008.pdf

Mpotokon koHdepeHunn WASLI 6bin onybnukoBaH 1 npegnarancsa Ha npogaxy Ha 6naroTBOpuTENbHbIX
Hayanax. 1 eepo wén B nonb3dy EFSLI doHaoa ¢ kaxgoro npogaHHoro sk3emprisipa. A npogan 40
ak3emnnisapoB 1 40 € GbIn NOXKEPTBOBAHbI.

efsli

European Forum of Sign Language Interpreters

MoapobHbI oTYET ObIN BKNOYEH B EFSLI Hos6pbcknin OronneteHb. Ecnn Bbl xxenaeTte npuobpecTu Konuio,

NULINTE MHE Ha europe@wasli.org

Takke Bbl MOXETE NOCMOTPETb BUAECO-PENOPTAXK, CHATLIV rPYNMNON rMyXmnx onepaTopoB Ha KOHepeHuUn
AGM. Ccbinka: http://nl.youtube.com/watch?v=ujBZ3Rutau8

(Omuém Mapko Hapdu, pesuoHanbHsIl npedcmasumerns WASLI e Esporie.)

N3PAUIIb — ACCOLMNALINA NEPEBOAYUKOB ISLIA

XX

Tepputopus: 20,770 kB.KM

HaceneHue: 7,112,359

Cronuua: Nepycanum

A3bIK: nBpUT, apabCKknin, aHrMNNCKUIA
BantoTta: N3pansibCKUN LEeKenb

BBIM: $26,600 Ha aywy

(MecmouHuk: https.//www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/geos/is.html)
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Accounauusa nepeBoguMkoB dA3bika xectoB B W3paumne (ISLIA) 6bina cdopmupoBaHa B 1993 rogy wu
nony4mna ouunaneHbii CTaTyc B NpoLsiom ssHeape. Mbl HacuHnTbiBaem okorno 50 yreHoB.

C Hosabpsa 2008 Kypcbl NepeBOgYMKOB SA3blka XecToB OyayT npoBoguTbcs B bap MnaH yHuBepcuteTe Kak
OBYXNETHASA NporpamMmma ¢ BO3MOXHOCTbI0, MO BbI6OpY CTyAeHTa, NPOANUTb Ha Ha TPETUN rof.

(Omuém AduHbl Nspaenusud, Accoumaumsi NnepeBogvmMKoB A3blka xecTtoB B N3paune (ISLIA)
http.//malach.somee.com/)

NMPEACTOALWWME COBbITUA — «kKKPUTUHYECKOE 3BEHO» 2009
6 — 8 Mas, 2009
BaHkyBep, bp.Konymbus, KaHaga

; ; May 6-8,2009

Global Voices Interpreters in health, legal, and public services Vancouver, Canada

LOCAL RESULTS

Ons nigpopmaumm Ha 2009 mobankbHble ronoca, KoHdepeHums MecTHbIX OoCTvxkeHun. (MexayHapoaHas
KOH(hepeHUUNa permoHanbHbIX NepeBOgYNKOB).
Bebcant: www.criticallink.org/2009conference
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KOH®EPEHUUA OPUANYECKUX NEPEBOAYUKOB — CLUA - 2009

center for
Legal American Sign
Language Interpreters, Inc.

PaHee wu3BecTHble kak “KoHdepeHums HOpuanyeckux npepeBOOYMKOB NA3blka XECTOB” Mbl U3MEHUNU
HasBaHWe Hallen opraHusaumm Ha “LleHTp AmepukaHckux KOpuanveckux npepeBOAYMKOB fA3blka XecToB”
(«LASLI» LlenTp)

LASLI LeHTp npepoctaBnser OecnnatHble ycnyrn kak ana ASL (AMepukaHCKMA A3blK KeCTOB)
IopUaNYECKUX NepeBOAYMNKOB, Tak U ANA Tex, KTO HyxAaaeTca B ux ycrnyrax. Jto 6asa Ans KoHdepeHuuin
«Keneso ToumT xeneso» (pa3 B Tpu roga), UCTOYHUK CTaTer Mo MHTepecam AN NPaKTUKYIOLWNX, a Takke
MEeCTO, rAe MOXHO HaWuTu KBanMMPUUUPOBAHHLIX W  OMNbITHLIX MEPEeBOAYUKOB, WHCTPYKTOPOB U
NMHIBUCTUYECKNX SKCMEPTOB.

Hawwn 6a3bl AaHHbIX MOTyT U AOMXHbl ObiTb MOMOMHEHbI CBEXMMW HOBOCTSIMU, HOBbIMU COOBLITUAMW U
HOBbIMM pecypcamn. U unmesa 6Gonblle pecypcoB Mbl CMOXeM Oonble caenatb AN MNOBbIWEHUs
3P PEKTUBHOCTN HaWwmMX ycnyr, obpasoBaTeribHbIX, PUANYECKNX, UHCTPYKUMIA U Ap. XOTS Mbl U3MEHWUNN
HasBaHWe, Halla MUCCUA OCTaETCs MpexHen: NpegocTaBnaTb NepeBogvYMkaM BO3MOXHOCTb OTTauuBaTb MX
3HaHWS B cneumanmM3mpoBaHHbIX 0bnacTsax pnanveckoro n cyaebHoro nepesoaa A3blka XXecToB, NoBbIwas
KayecTBO NpefoCTaBnsieMoOro Hamu o06pa3oBaHMA B YCMOBMSAX BbICOKOW KOHLEHTpauun, a Takke
crnocobcTBoBaTh AUCKYCCUMU, OBYHEHUIO U B3BaUMHOMY OBMEHY OMbITOM.

UTtak, nogaepxute n gante 3Hatb gpyrum: “XKeneso toumnt XKeneso, 2009” 6yget nposoantbca 25-29 Mas,
B Atnante, [xopmxus. Bol MOXeTe 3apernctpypoBaTtbCsa U NpegonnatuTb Balle y4actne B KOHdepeHumMm
Ha BebcanTe: www.laslicenter.com

BHUMAHUE

Penaktop, Bmecte ¢ WASLI VcnonHuteneHbiM KOMUTETOM M BHELLHMMW KOPPECMNOHAEHTamMK, NyOnuKkyoT
OaHHbIN MHOpPMALMOHHLIN GtonneteHb. WASLI pabGotaet, 4tobbl rapaHTMpoBaTh MOANMHHOCTL N0GON
nHdopMaumm, Kotopyto Mbl npegocTtaensiem. WASLI He npuHMMAaeT HMKaKoW OTBETCTBEHHOCTU 3a TOYHOCTb
coaepXaHusa unu nobbiX BblpaXKeHHbIX MHEHUW. Yntatenu MoryT nybnukoBaTb OaHHY MHGOPMaUuo, C
YCNOBMEM YyKa3aHWsi UCTOYHMKA. YuTaTenn OOMmKHbl KOHTaKTUpoBaTh secretary@wasli.org anga paspeLleHus
ucnonbs3oBatb WASLI odmumnansHele doTorpadun.

YtoObl nomecTuTb maTtepuanbl Wnn yBeaoMmnTb O HETOYHOCTAX | N3MeHeHumsX, nomanyMCTa nnwnTe Ha

agpec: secretary@wasli.org
WASLI UICNONMHUTENBbHbIA KOMUTET

JIn3 Ckott N'mbCOH XyaH [pyeTTa

WASLI lNpe3udeHm WASLI Buue-npesudeHm
Wotnanansa ApreHTuHa
president@wasli.org vicepresident@wasli.org
3enH Xema OaHnen Bepuy

WASLI Cekpemapb WASLI KasHauvel
AHrnmns CLWA
secretary@wasli.org treasurer@wasli.or
dunemoH Aka4 Amuko NuukaBa
WASLI Agppuka WASLI Asus

KOxHaa Adpuka AnoHusa

africa@wasli.org asia@wasli.org
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Dxopax Magxop
WASLI Aescmpanasus u OkeaHusi
ABcTpanus

austoceania@wasli.org

Mapko Hapaum
WASLI Eepona
AHMuA

europe@wasli.org

e6 Paccenn
WASLI CeeepHasi Amepuka
KaHapa

northamerica@wasli.org

(WASLI would like to thank Alla Petrova for kindly agreeing to translate this newsletter into Russian.)

CenmaH XoTun
WASLI BarnkaHbl
KocoBo

balkans@wasli.org

Xoce Jlync bpueBa
WASLI JlamuHckass AMepuka
Konymbus

latinoamerica@wasli.org

AHHa KomapoBa
WASLI 3akaska3sbe u
CpedHsia Asus
Poccus

transcaucasia@wasli.org
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